


Tenemos una larga trayectoria. Cien años de trabajo nos 
han dado experiencia para aprender a valorar lo que es 
importante. La esencia. Y es aquí, en el campo, donde está la 
esencia y el origen de todos nuestros productos. Hemos 
heredado unas fuertes raíces que nos mantienen unidos a la 
tierra. La misma tierra donde crece todo lo que somos.

We have a long history. One hundred years of work have 
given us experience to learn how to appreciate what is 
important. The essence. And it is here, in the countryside, 
where the essence and the origin of all our products is 
found. We have inherited strong roots that keep us linked to 
the land. The same land where everything that stands for 
who we are grows.

UNITED BY
TRADITION 

UNIDOS POR
LA TRADICIÓN



NATURALMENTE
REFRESCANTE

THE IMPORTANCE OF THE CLIMATE.  The Medite-
rranean climate gives our fruits the optimal sweetness 
to achieve the characteristic and unmis takable 
flavour of our beverages. 
It is thanks to that fact that we bring out those 
nuances and textures that make each one of our 
drinks from our wide product range unique.

NATURALLY
REFRESHING

LA IMPORTANCIA DEL CLIMA. El clima mediterrá-
neo aporta a nuestras frutas la dulzura óptima para 
conseguir el sabor tan característico e inconfundible 
de nuestras bebidas.
Gracias a él conseguimos esos matices y texturas 
que hacen únicas cada una de nuestra amplia gama 
de bebidas.



En nuestras instalaciones a los pies de la sierra de 
Aralar elaboramos nuestra amplia gama de bebidas 
con la misma receta de siempre, pero con la maquina-
ria y técnicas más avanzadas. Técnicas que nos 
permiten crear también nuevas bebidas para nuevos 
públicos. Nuevas recetas que se beben ya en muchos 
países de los cinco continentes, siendo el motivo de 
su éxito la calidad de nuestra materia prima y 
nuestro conocimiento en el sector.

In our installations at the foot of the Aralar mountain 
range, we prepare our wide range of beverages with 
the same traditional recipe but with the most advan-
ced machinery and techniques. Techniques that also 
allow us to create new beverage products for new 
types of consumers. New recipes that are already 
consumed in many countries on the five continents, 
where the reason behind their success is the quality 
of our raw materials and our knowledge of the sector.

THINGS
WELL DONE

LAS COSAS
BIEN HECHAS



 

Mejorar es una parte natural de la vida y del trabajo. 
Así nos lo han enseñado y así lo hacemos en Eva. 
Tener unas fuertes raíces nos permite ahora elaborar 
más de 150 productos diferentes y coordinar todos 
los procesos de elaboración, envasado, etiquetado y 
logística de todos ellos. Y ofrecer a nuestros clientes, 
además, la posibilidad de elaboraciones a medida 
con nuestra garantía de calidad y servicio.

Improving is a natural part of life and work. At Eva, 
that is what we have been taught and what we do. 
Having strong roots allows us to make more than 
150 different products and to coordinate all their 
manufacturing, packaging, labelling and logistics 
processes. And to offer our customers, in addition, 
the possibility of tailored products with our guaran-
tee of quality and service.

A 100-YEAR
GUARANTEE

100 AÑOS
DE GARANTÍA



 
SIDRA

OUR ORIGINS

NUESTROS ORÍGENES

CIDER



Cider is our essence, it is part of us. Whether it’s 
cider for pouring from a height or sparkling cider, 
we always offer the best accompaniment for all 
types of celebrations. 
A good example of how things that are well done 
are always in fashion.   

Eva Cider: 75 cl bottle
Eva Cider Pack: 6 x 25 cl
Alcohol-Free Eva Cider: 75 cl bottle.
Cider from San Sebastian (for pouring from a height):
75 cl bottle. 

THE TRADITIONAL FLAVOUR

La sidra es nuestra esencia, es parte de nosotros. 
Para escanciar o achampañada, ofrecemos siempre 
el mejor acompañamiento para todo tipo de celebra-
ciones.
Un buen ejemplo de que las cosas bien hechas 
no pasan de moda.   

Sidra Eva: botella de 75 cl.
Sidra Eva Pack: 6x25 cl.
Sidra Eva Sin Alcohol: botella de 75 cl.
Sidra de San Sebastián (sidra para escanciar): botella de 75 cl.

EL SABOR DE SIEMPRE



THE
GOOD
CIDER

OF
SAN SEBASTIAN

THE EVOLUTION OF CIDER
LA EVOLUCIÓN DE LA SIDRA



THE GOOD CIDER OF SAN SEBASTIAN es el 
resultado perfecto de sumar a nuestra sidra de 
siempre, los zumos de fruta más sabrosos. 
Dando lugar a una bebida suave y refrescante. 
Un nuevo concepto de sidra para beber en 
cualquier momento. Su bajo contenido de 
alcohol la hace ideal como refresco o para 
acompañar cualquier comida.

A NEW WAY OF 
ENJOYING CIDER

THE GOOD CIDER OF SAN SEBASTIAN is the 
perfect result of adding the most flavoursome 
fruit juices to our traditional cider. Resulting in 
a smooth and refreshing beverage. 
A new concept of cider to be consumed at 
any time. Its low alcohol content makes it ideal 
as a refreshment or to accompany any meal.

UNA NUEVA FORMA DE 
DISFRUTAR DE LA SIDRA



FORMAT

BOTTLE

33 cl.

BOTELLA

PRESENTACIÓN

BOTTLE

75 cl.

BOTELLA



SPAR
KLING 

BEVERAGES

ESPU
MOSOS

SHALL WE TOAST?

¿BRINDAMOS?



75 cl bottle.
Varieties: White Grape, Red Grape, Peach, Pomegranate, 
Muscat, Pineapple, Apple, Raspberry and Cranberry.

LA CELEBRACIÓN PERFECTA. Los espumosos de 
frutas con una fina burbuja y sin alcohol, son una 
forma natural de brindar y de celebrar los momentos 
especiales.  El aroma de sus diferentes frutas: uvas, 
manzana, melocotón... todos ellos presentados en 
estas nueve variedades que sorprenden a los 
paladares más exigentes.

THE PERFECT CELEBRATION. Sparkling fruit 
beverages, with their fine bubbles and which are 
alcohol-free, are a natural way of toasting and 
celebrating special moments. The aroma of their 
different fruits: grapes, apples, peaches… all of them 
presented in these nine varieties that surprise even 
the most demanding of palates.

SPARKLING FRUIT BEVERAGES

ESPUMOSOS DE FRUTAS

Botella de 75 cl.
Variedades: Uva Blanca, Uva Negra, Melocotón, Granada,
Moscatel, Piña, Manzana, Frambuesa y Arándanos.



IDEAL FOR ANY TIME OF THE DAY. The Good 
Juice is the perfect companion for any meal or time 
of the day. Their freshness and flavour make 
these fruit juices an essential drink in any of their 
different varieties: Apple, Apple-Peach, Apple-Mango, 
Apple-Passion or Red Grape.

THE GOOD JUICE

75 cl bottle.
Varieties:  Apple, Apple-Peach, Apple-Mango, Apple-Passion 
or Red Grape.

IDEALES PARA CUALQUIER MOMENTO. The Good 
Juice es la perfecta compañera en cualquier comida o 
momento del día.  Su frescura y sabor hace de estos 
zumos de frutas una bebida indispensable en cualquiera 
de sus diferentes variedades: Manzana, Manzana-Melo-
cotón, Manzana-Mango, Manzana-Fruta de la Pasión y 
Uva Tinta.

THE GOOD JUICE

Botella de 75 cl.
Variedades: Manzana, Manzana-Melocotón, Manzana- 
Mango, Manzana-Fruta de la Pasión y Uva Tinta. 



EVA GOLD

OUR PREMIUM BEVERAGE. Eva presents its most 
select line with the Gold brand.  It has a fresh and 
natural bouquet, without added sugar nor preservatives, 
and it is alcohol-free.

 

EVA GOLD

NUESTRA BEBIDA MÁS PREMIUM. Eva presenta su 
línea más selecta con la marca Gold, la cual posee un 
bouquet fresco y natural, sin azúcar añadido, ni conservantes 
y libre de alcohol.

Eva Gold: botella de 75 cl.

Eva Gold: 75 cl bottle.



Polígono Industrial 18
31870 LEKUNBERRI (Navarra) - SPAIN

T: (+34) 948 507 200
www.evasa.com  


